
Postanowienie prezesa Sądu Pierwszej Instancji z dnia
16 lutego 2007 r. — Węgry przeciwko Komisji

(Sprawa T-310/06 R)

(Środek tymczasowy — Wniosek o zawieszenie wykonania
aktu — Rolnictwo — Wspólna organizacja rynku zbóż —
Przejęcia kukurydzy przez agencje interwencyjne — Rozporzą-
dzenie (WE) nr 1572/2006 — Brak okoliczności niecierpia-

cych zwłoki)

(2007/C 95/85)

Język postępowania: węgierski

Strony

Strona skarżąca: Republika Węgierska [przedstawiciel: J. Fazekas,
pełnomocnik]

Strona pozwana: Komisja Wspólnot Europejskich [przedstawi-
ciele: F. Clotuche-Duvieusart i Z. B. Pataki, pełnomocnicy]

Przedmiot sprawy

Wniosek o zawieszenie wykonania niektórych przepisów rozpo-
rządzenia Komisji (WE) nr 1572/2006 z dnia 18 października
2006 r. zmieniającego rozporządzenie (WE) nr 824/2000 usta-
nawiające procedury przejęcia zbóż przez agencje interwencyjne
oraz metody analizy do oznaczania jakości zbóż (Dz.U. L 290,
str. 29).

Sentencja postanowienia

1) Wniosek zostaje oddalony.

2) Rozstrzygnięcie o kosztach nastąpi w orzeczeniu kończącym postę-
powanie w sprawie.

Postanowienie prezesa Sądu Pierwszej Instancji z dnia
1 marca 2007 r. — FMC Chemical i in. przeciwko EFSA

(Sprawa T-311/06 RI, T-311/06 RII, T-312/06 R i
T-313/06 R)

(Środek tymczasowy — Wniosek o zawieszenie wykonania
aktu — Dyrektywa 91/414/EWG — Europejski Urząd ds.

Bezpieczeństwa Żywności — Niedopuszczalność)

(2007/C 95/86)

Język postępowania: angielski

Strony

Strona skarżąca: FMC Chemical SPRL (Bruksela, Belgia); Arysta
Lifesciences SAS (Noguères, Francja); Otsuka Chemcial Co. Ltd

(Osaka, Japonia) (przedstawiciele: C. Mereu, K. Van Maldegem,
adwokaci)

Strona pozwana: Europejski Urząd ds. Bezpieczeństwa Żywności
(EFSA) (przedstawiciele: A. Cuvillier i D. Detken, pełnomocnicy)

Interwenient popierający stronę pozwaną: Komisja Wspólnot Euro-
pejskich (przedstawiciel: B. Doherty, pełnomocnik)

Przedmiot sprawy

Wniosek o zawieszenie wykonania aktów EFSA z dnia 28 lipca i
28 sierpnia 2006 r., dotyczących oceny substancji czynnych
karbofuranu, karbosulfanu i benfurakarbu w rozumieniu dyrek-
tywy Rady nr 91/414/EWG z dnia 15 lipca 1991 r. dotyczącej
wprowadzania do obrotu środków ochrony roślin (Dz.U. L 230,
str. 1), jak również o zastosowanie innych środków tymczaso-
wych.

Sentencja postanowienia

1) Sprawy T-311/06 RI, T-311/06 RII, T-312/06 R i T-313/
06 R zostają połączone w celu wydania niniejszego postanowienia.

2) Wnioski zostają oddalone.

3) Rozstrzygnięcie o kosztach nastąpi w orzeczeniu kończącym postę-
powanie w sprawie.

Postanowienie prezesa Sądu Pierwszej Instancji z dnia
26 lutego 2007 r. — Icuna.Com przeciwko Parlamentowi

(Sprawa T-383/06 R)

(Postępowanie w przedmiocie środka tymczasowego —

Wniosek o zawieszenie wykonania — Umorzenie postępo-
wania)

(2007/C 95/87)

Język postępowania: francuski

Strony

Strona skarżąca: Icuna.Com SCRL (Braine-le-Château, Belgia)
(przedstawiciele: J. Windey oraz P. Bandt, adwokaci)

Strona pozwana: Parlament Europejski (przedstawiciele:
O. Caisou-Rousseau oraz M. Ecker, pełnomocnicy)
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Przedmiot

Wniosek o zastosowanie środka tymczasowego w postaci zawie-
szenia wykonania decyzji Parlamentu Europejskiego z dnia
1 grudnia 2006 r., na mocy której przyjęto ofertę spółki Mostra
i odrzucono ofertę skarżącej w ramach zaproszenia do składania
ofert EP/DGINFO/WEBTV/2006/2003 oraz, stosownie do
okoliczności, zawieszenia wykonania umowy podpisanej ze
spółką Mostra, do czasu rozpoznania przez Sąd sprawy w
postępowaniu głównym.

Sentencja

1) Wniosek o zastosowanie środka tymczasowego jest bezprzedmio-
towy.

2) Rozstrzygnięcie o kosztach nastąpi w orzeczeniu kończącym postę-
powanie w sprawie.

Postanowienie prezesa Sądu Pierwszej Instancji z dnia
1 marca 2007 r. — Dow AgroSciences przeciwko EFSA

(Sprawa T-397/06 R)

(Środek tymczasowy — Wniosek o zawieszenie wykonania
aktu — Dyrektywa 91/414/EWG — Europejski Urząd ds.

Bezpieczeństwa Żywności — Niedopuszczalność)

(2007/C 95/88)

Język postępowania: angielski

Strony

Strona skarżąca: Dow AgroSciences Ltd (Hitchin, Zjednoczone
Królestwo) (przedstawiciele: K. Van Maldegem i C. Mereu, adwo-
kaci)

Strona pozwana: Europejski Urząd ds. Bezpieczeństwa Żywności
(EFSA) (przedstawiciele: A. Cuvillier i D. Detken, pełnomocnicy)

Przedmiot sprawy

Wniosek o zawieszenie wykonania aktu EFSA z dnia 28 lipca
2006 r., uaktualnionego w dniu 6 października 2006 r. dotyczą-
cego oceny substancji czynnej haloxyfopu-R w rozumieniu
dyrektywy Rady nr 91/414/EWG z dnia 15 lipca 1991 r. doty-
czącej wprowadzania do obrotu środków ochrony roślin (Dz.U.
L 230, str. 1), jak również o zastosowanie innych środków
tymczasowych.

Sentencja postanowienia

1) Wniosek zostaje oddalony.

2) Rozstrzygnięcie o kosztach nastąpi w orzeczeniu kończącym postę-
powanie w sprawie.

Postanowienie prezesa Sądu Pierwszej Instancji z dnia
26 lutego 2007 r. — Sumitomo Chemical Agro Europe

przeciwko Komisji

(Sprawa T-416/06 R)

(Środek tymczasowy — Wniosek o zawieszenie wykonania
aktu— Dyrektywa 91/414/EWG — Brak okoliczności niecier-

piących zwłoki)

(2007/C 95/89)

Język postępowania: angielski

Strony

Strona skarżąca: Sumitomo Chemical Agro Europe SAS (Saint-
Didier-au-Mont-d'Or, Francja) (przedstawiciele: K. Van Maldegem
i C. Mereu, adwokaci)

Strona pozwana: Komisja Wspólnot Europejskich (przedstawiciele:
A L. Parpala i B. Doherty, pełnomocnicy)

Przedmiot sprawy

Wniosek zmierzający po pierwsze, do zawieszenie wykonania
niektórych przepisów dyrektywy Komisji 2006/132/WE z dnia
11 grudnia 2006 r. zmieniającej dyrektywę Rady 91/414 w celu
włączenia procymidonu jako substancji czynnej (Dz.U. L 349,
str. 22), a po drugie do zarządzenia innych środków tymczaso-
wych.

Sentencja postanowienia

1) Wniosek zostaje oddalony.

2) Rozstrzygnięcie o kosztach nastąpi w orzeczeniu kończącym postę-
powanie w sprawie.

Skarga wniesiona w dniu 20 lutego 2007 r. — Fahas prze-
ciwko Radzie

(Sprawa T-49/07)

(2007/C 95/90)

Język postępowania: niemiecki

Strony

Strona skarżąca: Sofiane Fahas (Milkendorf, Niemcy) (przedsta-
wiciel: F. Zillmer)

Strona pozwana: Rada Unii Europejskiej
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